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Ministério das Finangas :

Rectificagio ao fecho da declaragfio de ter sido autorizada a
transferéncia de uma verba do orgamento do Ministério, inserta
no Didrio do Govérno n.° 303, de 30 de Dezembro dltimo.

Ministério dos Negécios Estrangeiros :

Acdrdo, por troca de notas, entre Portugal e a Gri-Bretanha, a
respeito das ilbas situadas no rio Rovuma e da delimitagdo da
fronteira entre Mog¢ambigue e o territirio de Tanganica, cele-
brado em Lisboa a 11 de Maio de 1936.

Ministério da Educagi‘o Nacional:

Decreto n.° 28:410 — Aprova o plano de uniformes, emblemas
e distintivos para os dirigentes, auxiliares e filiados da Moci-
_ dade Portuguesa. ,
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MINISTERIO DAS FINANGAS

Direcciao Geral da Contabilidade Puablica

2.* Reparti¢do

—_—

Rectificacao

No fecho da declaragiio que autoriza a transferéncia
de uma verba do orgamento, inserta no Didrio do Go-
vérno n.° 303, de 30 de Dezembro do ano findo, onde
se 18: «O Chefe da Reparticio, . Quintanilhar, deve
ler-se: «O Chefe da Repartigio, Bartolomew Diniz Soa-
7€8M.

2.* Reparticio da Direcgio Geral da Contahilidade
Piblica, 3 de Janeiro de 1938.— O Chefe da Reparticio,
Bartolomeu Diniz Soares.

T IO SIS TS

MINISTERIO DOS NEGOCIOS ESTRANGEIROS

Direc¢dao Geral dos Negocios Politicos
e Econdmicos

Por ordem superior se publicam os seguintes do-
cumentos :
I

Sir Charles Wingfield, Embaixador da Gra-Bretanha
em Lisboa, a S. Ex.* o Dr. Armindo Monteiro, Mi-
nistro dos Negdcios Estrangeiros de Portugal:

British Embassy. — Lisbon, May 11th 1936. — Mon-
steur le Ministre. — In accordance with instructions
from- His Majesty’s Principal Secretary of State for
Foreign Affaires, I have the honour to inform Your
Excellency that, with the view of clarifying the exis-

ting position as regards sovereignty over islands si-
tuated in the River Rovuma, and of defining more
clearly the boundary between the Tanganyika Ter-
ritory and Mozambique as laid down in paragraph 2
of the preamble to the Mandate for East Africa, His
Majesty’s Government in the United -Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland are willing, subjeci
to the approval of the Council of the League of Na-
tions, to conclude with the Government of the Portu-
guese Republic an agreement in the following terms:

(1) All the islands of the Rovuma river situated
between the confluence of the River Domoni with
the Rovuma river and the mouth of the latter belong
to Portugal ;

All the islands situated above the said confluence are
part of the Tanganyika Territory.

For the purpose of this agreement, there shall be
considered as islands only those which emerge when
the river is in full flood and which contain land ve-
getation and rock or firm soil and are not shifting sand-
banks.

(%) Throughout the course of the River Rovuma in
those places where there are no islands, the boundary
shall follow the thalweg, even when-the position of
the latter is changed by a mnatural alteration in the
bed of the river. By thalweg is understood the line
of minimum level along the river bed;

In places in the river where the channel between
the islands and the bank belonging to the other terri-
tory does not contain the thalweg of the river, the
boundary shall follow the thalweg of that subsidiary
channel until it meets the thalweg of the River Ro-
vuma. '

(3) Should the bed of the river undergo any alte-
ration in the sense of clause (2) of this agreement
the Government of the territory prejudiced thereby
shall have the right, which shall expire at the end
of four years, to divert the river into its old bed, or,
if this proves impraticable, to compensation on terms
to be agreed uwpon with the Government benefitted.
But, even in the event of the diversion being practi-
cable, either of the Contracting Parties may, if it pre-
fers, agree upon compensation with the Government
of the other territory. In the absence of agreement
the Contracting Governments will submit the point
in dispute to arbitration by the Permanent Court of In-
ternational Justice. '

(4) Freedom of navigation in the River Rovuma,
without distinction of nationality, shall be maintained
in accordance with the treaties and conventions iu
force.

(5) In order to supply their needs the inhabitants of
both banks shall have the right over the whole breadth
of the river 1o draw water, to fish and to remove sali-
ferous sand for the purpose of extracting salt there-
from.



